
MONTAGEANLEITUNG

Nach Ankunft der Ware trocken und frostfrei lagern.1.
Vor dem Einbau auf Transportschäden oder
Produktionsfehler prüfen.

2.

Bei kalten Temperaturen die Düse gegebenenfalls sanft
erwärmen, zum Beispiel in warmem Wasser.

3.

Bohrungsdurchmesser im Düsenboden prüfen.4.
Filterdüsen von Hand in die Bohrungen stecken. Bei zu
kleiner Bohrung nicht mit Gewalt einschlagen.

5.

Mutter in Uhrzeigerrichtung bis unter den Boden schrauben.
Mutter festhalten und mit Schlüssel SW 17 in
Uhrzeigerrichtung festschrauben. Düse mit 6 Nm
Drehmoment anziehen. Pressluftschrauber nur mit max.
U/Min. 420 verwenden.

6.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Store the goods in a dry and frost-free place upon arrival.1.
Check for transport damage or production defects before
installation.

2.

If temperatures are cold, gently warm the nozzle, for
example, in warm water.

3.

Check the bore diameter in the nozzle base.4.
Insert the filter nozzles by hand into the bores. Do not force
them in if the bore is too small.

5.

Screw the nut clockwise until it is below the base. Hold the
nut in place and tighten it clockwise with a SW 17 wrench.
Tighten the nozzle with a torque of 6 Nm. Use pneumatic
screwdrivers only with a max. speed of 420 RPM.

6.


